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1. Die seitlichen Steher werden einseitig gebohrt (linker/rechter Steher am Rand) und 
zweiseitig gebohrt (Mittelsteher) geliefert. Verbinden Sie jeweils zwei oder mehr 
gleiche Steher mit den mitgelieferten 220mm langen Hülsen, indem Sie diese loose 
ineinader schieben. Achten Sie darauf, dass sich die markierte Ausnehmung jeweils 
am Steher oben nach nach hinten ausgerichtet befindet. 
Bei Bedarf (zb. bei Deckenbefestigung) längen Sie den untersten Steher ab, um eine 
Gesamtlänge Raumhöhe abzgl. 3mm zu erhalten.

1. The side pillars are supplied drilled on one side (left / right on the edge) and drilled 
on both sides (middle pillar). Connect two or more of the same pillars with the 
supplied 220mm long sleeves by pushing them loosely into one another. Make sure 
that the marked recess of the lower pillar on the floor is aligned to the rear. In the 
case of the upper pillar that is attached to the ceiling / wall, this recess must be 
aligned at the top to the rear less 3mm.

2. Verschrauben Sie zuerst die mittleren Auflagen (zur Fixierung der Verbindungshülse der 
Steher) mit beiden seitlichen Stehern - Achten Sie dabei auf die richtige Platzierung der 
Bohrlöcher in den Stehern! Anschließend verschrauben Sie alle weiteren Flaschenauflagen nach 
ihrem Einteilungswunsch. 
Für die Side Gallery Auflagen halten Sie ein Bohrloch zwischen den Auflagen frei, für die Front 
Gallery halten Sie 3 Bohrlöcher frei (Abstand Bohrloch zu Bohrloch 55mm)
Schrauben 25mm Länge = Flaschenauflagen, Schrauben 32mm Länge = U Shelf (Holz)

2. First fix the bottle rests in the centre to fix the two pillars with the sleeves - Take care of the 
right positioning of the drill holes on the pillars! Now fix all botle rests in the rack.
For the Side Gallery bottle rests, keep one drill hole between the supports free, for the Front 
Gallery, keep 3 drill holes free (distance from drill hole to drill hole 55mm)
Screws 25mm length = Bottle rests, Screws 32mm length = wooden U Shelf

Sie benötigen / You need:
2 Personen / 2 persons
Wasserwaage / water level
Rollmeter oder ähnlich / Roll meter or similar
Akkuschrauber mit TX20 bit / Cordless screwdriver with TX20 bit
Vom Untergrund abhängende Dübel und Schrauben zur Wand oder Deckenbefestigung / possibly 
suitable dowels and screws for wall or ceiling mounting
evt. Metallsäge & Feile bei Anpassungen / possibly hacksaw & file for adjustments
evt. Haushaltsleiter / possibly ladder
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3. Verschrauben Sie die Bodenfixierungshülse aus Gummi an der gewünschten Stelle 
am Boden: Bei Deckenbefestigung kann diese nach Wunsch gesetzt werden, bei 
Wandbefestigung muss der Abstand zwischen Wand und Mitte des Würfels 235mm 
betragen. Falls die Wand nicht senkrecht ist, muss der Abstand manuell korrigiert 
werden. Der Abstand  von der Bodenfixierungshülse zur folgenden beträgt 770mm 
von Mitte zu Mitte. Achten Sie darauf, das der Würfel nicht durch Quetschung 
gespreizt wird! Stecken Sie das erste Standrohr auf die Bodenhülse und fixieren sie 
anschließend die zweite Hülse am Boden.

3. Screw the rubber floor fixing sleeve to the desired location on the floor: With 
ceiling mounting, this can be placed as desired; with wall mounting, the distance 
between the wall and the center of the cube must be 235mm. If the wall is not 
vertical, the distance must be corrected manually. The distance from the floor fixing 
sleeve to the following is 770mm center to center. Be careful not to spread the cube 
by crushing it! Place the first square tube on the fixed bottom leg. Now fix the second 
also on the correct position.

4A. Wandbefestigung: Schieben sie den Befestigungswinkel von oben in die Standrohre und 
verschrauben Sie diese laut Bild. 
4A. Wall mounting: Slide the mounting bracket into the standpipes from above and screw them 
together as shown in the picture.

4B. Deckenbefestigung: Fixieren Sie beide ausziehbaren Deckenhülsen mittels beiden Schrauben 
und Abdeckkappen an der Decke. Richten Sie das Regal mittels Wasserwaage vertikal aus.
4B. Ceiling mounting: Fix both extendable ceiling sleeves to the ceiling using both screws and 
cover caps. Align the shelf vertically using a spirit level.

ACHTUNG:
Für die Fixierung mittels passenden Schrauben an der Wand, Decke und am Boden ist der Kunde 
verantwortlich, Schrauben werden nicht mitgeliefert. Bei Unsachgemäßer Verschraubung kann 
das Regal kippen! Richten Sie das Regal immer mittels Wasserwaage gerade aus! Die Covini 
GmbH haftet nicht für unsachgemäße Handhabe und inkorrekte Installation.
DANGER:
The customer is responsible for fixing it to the wall, ceiling and floor using suitable screws. 
Screws are not supplied. If screwed incorrectly, the shelf can tip over!Always use a spirit level to 
level the shelf!Covini GmbH is not liable for improper handling and incorrect installation.


